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Információk  és  tippek,  amelyekkel  még  könnyebben  használhatja  ENA  készülékét.

ha  nem  kerülik  el,  kisebb  vagy  közepes  sérülést  okozhat.

A  VESZÉLY  jelzés  veszélyes  helyzetet  jelöl,  amely  –  ha  nem  kerülik  el  –  halált  vagy  súlyos  sérülést  okoz.

Ez  a  biztonsági  figyelmeztető  szimbólum.  Személyi  sérülés  veszélyére  figyelmeztet.  Tartsa  be  a  szimbólumot  

követő  összes  biztonsági  üzenetet  a  lehetséges  sérülések  vagy  halálesetek  elkerülése  érdekében.

FIGYELMEZTETÉS  egy  veszélyes  helyzetet  jelöl,  amely  –  ha  nem  kerülik  el  –  halált  vagy  súlyos  sérülést  okozhat.

A  FIGYELEM  a  személyi  sérüléssel  nem  kapcsolatos  gyakorlatokra  vonatkozik.ÉRTESÍTÉS

J  FIGYELEM  A  FIGYELEM,  a  biztonsági  figyelmeztető  szimbólummal  együtt  használva,  veszélyes  helyzetet  jelöl,  amely,  ha

T

E

Felhívás  cselekvésre.  Ez  a  szimbólum  azt  jelenti,  hogy  a  rendszer  felszólít  valamilyen  művelet  végrehajtására.

Használt  szimbólumok

FIGYELMEZTETÉS

Figyelmeztetések

J  VESZÉLY

es

fr

de

hu

holland

Szimbólum  leírása

azt

3

ru

rész

Tartalomjegyzék

J
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FONTOS  BIZTONSÁGI  INTÉZKEDÉSEK

ŐRIZZE  MEG  EZEKET  AZ  UTASÍTÁSOKAT.

FONTOS  BIZTONSÁGI  INTÉZKEDÉSEK

Add  tovább  őket  minden  következő  felhasználónak.

Z  Használaton  kívül  és  tisztítás  előtt  húzza  ki  a  készüléket  a  konnektorból.  Hagyja  kihűlni,  

mielőtt  alkatrészeket  helyez  fel  vagy  levesz,  illetve  mielőtt  tisztítja  a  készüléket.

Z  Ne  érjen  forró  felületekhez.  Használja  a  fogantyúkat  vagy  gombokat.

Z  Szoros  felügyelet  szükséges,  ha  bármilyen  készüléket  gyermekek  használnak  vagy  azok  
közelében  vannak.

Csak  háztartási  használatra.

Z  Ne  hagyja,  hogy  a  kábel  lelógjon  az  asztal  vagy  a  pult  széléről,  és  ne  érjen  
forró  felületekhez.

Z  Ne  használja  a  készüléket  a  rendeltetésétől  eltérő  célra.

Olvassa  el  az  összes  utasítást.

Tartsa  be  az  alapvető  biztonsági  

előírásokat

Z  Ne  üzemeltessen  sérült  vezetékkel  vagy  csatlakozódugóval,  illetve  ha  a  készülék  

meghibásodott,  vagy  bármilyen  módon  megsérült.  Vigye  vissza  a  készüléket  a  

legközelebbi  hivatalos  szervizközpontba  vizsgálat,  javítás  vagy  beállítás  céljából.

Z  Tűz,  áramütés  és  személyi  sérülések  elkerülése  érdekében  ne  merítse  a  tápkábelt,  a  

csatlakozódugót  vagy  a  gép  testét  vízbe  vagy  más  folyadékba.

Ne  használja  kültéren.

Z  Ne  helyezze  forró  gáz-  vagy  elektromos  tűzhelyre  vagy  annak  közelébe,  illetve  felforrósodott

Z  A  leválasztáshoz  kapcsoljon  ki  bármelyik  vezérlőt,  majd  húzza  ki  a  csatlakozódugót.

Z  Forró  gőz,  forró  víz  vagy  egyéb  forró  víz  kiadásakor  fokozott  óvatossággal  járjon  el.

Z  A  készülék  gyártója  által  nem  ajánlott  tartozékok  használata  tüzet,  áramütést  vagy  személyi  

sérülést  okozhat.

sütő.

Elektromos  készülékek  használatakor  mindig  be  kell  tartani  az  alapvető  biztonsági  

óvintézkedéseket  a  tűz,  áramütés  és/vagy  személyi  sérülés  kockázatának  csökkentése  

érdekében,  beleértve  a  következőket:

fali  aljzat.

forró  kávé.
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legyen  egy  földelt,  3  eres  kábel,  és

biztonságosan

Emberek,  beleértve  a  gyerekeket  is,  akik

A  készüléket  kizárólag  háztartási  használatra  tervezték  és  szánták.  Kizárólag  kávéfőzésre,  

valamint  tej  és  víz  melegítésére  használható,  a  jelen  utasításoknak  megfelelően.  Bármilyen  

más  célra  történő  használat  nem  rendeltetésszerűnek  minősül.  A  JURA  Elektroapparate  AG  

nem  vállal  felelősséget  a  nem  rendeltetésszerű  használat  következményeiért.

a  készüléket  biztonságosan,  vagy

felelős  személynek  kell  felügyelnie  a  használatát,  vagy  el  kell  magyarázni  neki  a  helyes  

használatát.

NE  használjon  hosszabbító  kábeleket.

Ha  a  felhasználó  hosszabbító  kábelt  használ,

A  tűz  vagy  áramütés  kockázatának  csökkentése  érdekében  NE  távolítsa  el  a  szervizfedeleket.  

NE  módosítsa  a  készüléket  semmilyen  olyan  módon,  amely  nem  szerepel  a  jelen  

utasításokban.  A  készülék  NEM  tartalmaz  felhasználó  által  szervizelhető  alkatrészeket.  A  

javítást  CSAK  hivatalos  szakember  végezheti.

Sérülés  jelei  esetén,  például  égett  szag  esetén,  azonnal  húzza  ki  a  gép  csatlakozóját  a  

konnektorból,  és  vegye  fel  a  kapcsolatot  a  JURA  ügyfélszolgálatával.

FONTOS  BIZTONSÁGI  INTÉZKEDÉSEK
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FIGYELMEZTETÉS

Z  Ez  a  készülék  3  pólusú  földelt  csatlakozódugóval  rendelkezik.

Z  nem  rendelkezik  a  használatához  szükséges  fizikai,  érzékszervi  vagy  mentális  képességekkel

Rendeltetésszerű  használat

Z  tapasztalatlanok  vagy  nem  ismerik  a  készülék  használatát

Z  A  tápkábel  célja,  hogy  csökkentse  a  hosszú  kábelbe  való  belegabalyodás  vagy  elbotlás  

kockázatát.

A  zsinórt  úgy  kell  elrendezni,  hogy  ne  lógjon  le  a  konyhapultról  vagy  az  asztallapról,  ahol  a  

gyerekek  meghúzhatják  vagy  megbotolhatnak  benne.

Speciális  tápkábelkészlet  használati  

utasítása

A  hosszabbító  kábel  jelölt  elektromos  teljesítményének  legalább  akkorának  kell  lennie,  mint  a  

készülék  elektromos  teljesítményének,  és

Z  Ha  a  készülék  földelt  típusú,  a  hosszabbító  kábelnek

A  hosszabb  zsinórt  úgy  kell  elrendezni,  hogy  ne  lógjon  le  a  konyhapultról  vagy  az  asztallapról,  

ahol  a  gyerekek  meghúzhatják  vagy  megbotolhatnak  benne.

Z  A  csatlakozódugót  semmilyen  módon  ne  módosítsa.
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csak  víz.

Ez  a  készülék  háztartási  használatra  készült.  A  tisztításon  és  a  felhasználói  

karbantartáson  kívül  minden  szervizelést  hivatalos  szervizképviselőnek  kell  elvégeznie:

működés  közben.

FONTOS  BIZTONSÁGI  INTÉZKEDÉSEK

Z  Soha  ne  tisztítsa  súrolóporral  vagy  kemény  eszközökkel.

Z  Soha  ne  használjon  ásványvizet  vagy  szénsavas  vizet.  Használhat  csapvizet,  

palackozott  vizet,  forrásvizet  és  fordított  ozmózissal  előállított  vizet.

Z  Ne  merítse  vízbe  az  alapot,  és  ne  próbálja  meg  szétszerelni.

FIGYELMEZTETÉS

Z  Ne  tegye  a  készüléket  vagy  annak  egyes  részeit  mosogatógépbe.

Z  Soha  ne  használjon  meleg  vagy  forró  vizet  a  víztartály  feltöltéséhez.  Használjon  hideg  vizet.

Z  Tartsa  távol  a  kezét  és  a  vezetéket  a  készülék  forró  részeitől.

(különben  érvényét  veszti  a  

jótállás):

Z  Soha  ne  húzza  ki  a  csepptálcát  a  főzési  folyamat  során.  Csak  akkor  húzza  ki  a  

csepptálcát,  ha  a  kijelző  erre  utasít,  vagy  ha  a  készülék  használatra  kész.

Z  Soha  ne  tegyen  cukrozott  kávébabot  a  kávébabtartályba.  Kétség  esetén  forduljon  

a  kereskedőhöz.

ÉRTESÍTÉS

Z  Soha  ne  töltsön  a  víztartályba  mást,  csak  friss,  hideg  és  tiszta  vizet,  kivéve  

vízkőtelenítéskor.

Z  Soha  ne  tegyen  a  géppel  semmi  olyat,  ami  nincs  leírva  ebben  az  útmutatóban.  

Kétség  esetén  hívja  a  kereskedőt.

Z  Ellenőrizze  a  feszültséget,  és  győződjön  meg  arról,  hogy  a  típustáblán  feltüntetett  

feszültség  megegyezik  az  Ön  feszültségével.  A  típustábla  a  készülék  alján  

található.

Z  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  szellőzőnyílások  nincsenek  letakarva.

Z  Soha  ne  töltsön  instant  kávét,  csokoládékeveréket  stb.  a  kávébabtartályba  vagy  az  

őrölt  kávé  tölcsérébe  (őrölt  kávé  betöltőtölcsére).  Ez  károsíthatja  a  főzőkamra  

működését.

Z  Soha  ne  tegyen  a  kávébabon  kívül  semmi  mást  a  kávébabtartályba  (sem  

csokoládét,  sem  rizst,  sem  dióféléket,  sem  fűszereket,  sem  mást,  csak  pörkölt  

kávébabot).

SOHA  TEDD

Z  Soha  ne  tegyen  fagyasztott  babot  a  babtartályba.  Ha  a  babot  a  fagyasztóban  

tárolja,  hagyja  3-4  órán  át  felengedni,  mielőtt  a  babtartályba  tölti.

6
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Ábra:  Az  Ön  készüléke  eltérhet  a  képen  láthatótól.

7

5
1

6

2

3

7  Be/Ki  gomb

1  víztartály
6  szellőzőnyílás

3  Kávézacc-tartály

9  Cup  platform

4

9

4  Csepptálca

8

5  Kávébabtartály  aromavédő  fedéllel

8  Forgatható  kávékifolyó  (magasságban  állítható)

2  Tápkábel  (a  készülék  hátulján)

Vezérlőelemek

Vezérlőelemek

8
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1  Szimbólumkijelző  
&  Vízkőtelenítés  
szimbólum !  Szűrő  

szimbólum  L  Tisztítás  
szimbólum  M  Víztartály  
szimbólum  v  Őrölt  kávé  
szimbólum ?  Zacctartály  szimbólum

1

Y

4

1  Őrölt  kávé  adagolónyílásának  fedele
2  db  őrölt  kávé  adagoló

3  Darálóbeállító  kapcsoló  fedele

„Normál”  kávéerősség

<  Eszpresszó  szimbólum

2

3

_  Kávé  erőssége  'erős'
Ristretto  szimbólum

>  Kávé  szimbólum

4  Darálóbeállító  kapcsoló
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Az  ENA  beállításakor  kérjük,  vegye  figyelembe  a  

következőket:

!  T  Érintse  meg  a  szűrő  szimbólumot.

töltse  fel  a  babtartályt.

Látogasson  el  hozzánk  az  interneten.  A  JURA  

weboldalán  (www.jura.com)  érdekes  és  

naprakész  információkat  talál  az  ENA  gépéről  és  a  

kávé  minden  aspektusáról.

T  Távolítson  el  minden  szennyeződést  vagy  idegen  
tárgyat  a  kávébabtartály  belsejéből.

T  Soha  ne  használjon  sérült  gépet.

nem  érzékeny  a  vízre.

A  víztartály  szimbóluma  (M)  világít.

tápkábel.

gép  be.

Ez  a  fejezet  tartalmazza  azokat  az  információkat,  amelyekre  

szüksége  van  ahhoz,  hogy  ENA  gépét  problémamentesen  használja.

T  Töltse  meg  a  kávébabtartályt  kávébabbal.

kapcsoló.  Kikapcsolt  állapotban  az  ENA  nem  

fogyaszt  energiát  készenléti  üzemmódban.

Az  adalékanyagok  (pl.  cukor),  az  őrölt  kávé  vagy  a  liofilizált  

kávé  károsíthatja  az  őrlőt.

U  Helyezze  a  gépet  vízszintes  felületre,  amely

T  Zárja  le  a  kávébabtartályt.

Előfeltétel:  A  kávébabtartály  fel  van  töltve.

T  Soha  ne  használjon  hibás  készüléket

ÉRTESÍTÉS

T  Vegye  ki  a  víztartályt.

Lépésről  lépésre  elkészítheti  az  ENA  gépét,  hogy  élvezhesse  

első  tökéletes  csésze  kávéját.

E  A  Be/Ki  gomb  egyben  tápkapcsolóként  is  funkcionál.

T  Távolítsa  el  az  aromavédő  fedelet  a

Ha  a  gépet  hibás  hálózati  kábellel  üzemeltetik,  fennáll  az  

áramütés  veszélye,  ami  akár  halálos  kimenetelű  is  lehet.

A  vízkőtelenítés  szimbólum  &  és  a  szűrő  

szimbólum !  világít.

babtartály.

Kávébabok,  amelyeket  kezeltek

FIGYELMEZTETÉS

A  gép  első  használatakor  kiválaszthatja,  hogy  a  CLARIS  Blue  

szűrőbetéttel  vagy  anélkül  szeretné-e  használni  az  ENA  

gépet.  Ha  a  vízkeménység  10  °dH  vagy  magasabb,  a  
szűrőbetét  használatát  javasoljuk.  Ha  nem  ismeri  a  vize  

keménységét,  először  azt  állapíthatja  meg  (lásd  az  1.  

fejezetet:  „Előkészítés  és  első  használat  –  A  vízkeménység  

meghatározása”).

�  Most  döntse  el,  hogy  CLARIS  Blue  szűrőbetéttel  vagy  

anélkül  szeretné-e  használni  az  ENA  gépét.

QT  Nyomja  meg  a  Be/Ki  gombot  a  bekapcsoláshoz.

T  Nyissa  ki  a  szűrőtartót.

T  Kizárólag  pörkölt,  kezeletlen  kávébabot  használjon  a

T  Csatlakoztassa  a  tápkábelt  egy  konnektorba.

Válasszon  olyan  helyet  az  ENA  készülékének,  amely  védi  a  

készüléket  a  túlmelegedéstől.  Győződjön  meg  arról,  
hogy  a  szellőzőnyílások  nincsenek  letakarva.

1  Előkészítés  és  első  használat

1  Előkészítés  és  első  használat

10

A  kávébabtartály  feltöltése

Első  használat

A  gép  beállítása

Első  használat  a  szűrőbetét  aktiválásával
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A  kijelzőn  megjelenő  vízkeménységi  szimbólum(ok)

1  Előkészítés  és  első  használat

ru

es

Első  használat  szűrőbetét  aktiválása  nélkül

de

hu

holland

azt

fr

11

rész

!  T  Érintse  meg  a  szűrő  szimbólumot.

T  Ürítse  ki  a  kávézacc-tartályt  és  a  csepptálcát,  
majd  öblítse  el  meleg  vízzel.

Az  Y,  <  és  &  szimbólumok  világítanak.

T  Helyezze  be  a  szűrőbetétet  a  víztartályba,

E  Három  hónap  elteltével  a  szűrő  nem  fog  működni.  Állítsa  

be  a  dátumot  a  víztartályban  lévő  szűrőtartón  található  
dátumtáblán. T  Érintse  meg  az  Y,  <  vagy  >  szimbólumot  az  „1.  szint”  

beállításához.

szimbólumok  és  az  „erős”  kávéerősség  szimbóluma  

_  világítanak.  Az  ENA  készülék  használatra  kész. A  művelet  automatikusan  leáll.  A  gép  
felmelegszik.

A  Ristretto  Y,  az  Espresso  <,  a  Kávé  >  és  az  
„erős”  kávéerősség  _  szimbólumok  világítanak.

A

Az  Y,  <  és  >  szimbólumok  villognak.  A  rendszer

Y

Az  Y,  <  és  >  szimbólumok  villognak.  
A  gép  öblítése  megtörténik,  víz  folyik  ki  a  
kávékifolyón.  Az  öblítés  automatikusan  leáll.

vízkeménység,  pl.  az  Y  szimbólum  és  

a  &  szimbólumok  világítanak.

Ha  nem  szeretné  használni  a  CLARIS  Blue  
szűrőbetétet,  be  kell  állítania  a  vízkeménységet.

1  szimbólum  világít1.  szint:

A  szűrő  öblítése  automatikusan  leáll.  A  gép  
felmelegszik.

A  kávézacctartó  szimbóluma ?

A

világít.

A  Ristretto  Y,  Espresso  <  és  Kávé  >

Y

T  Helyezzen  egy  edényt  a  kávékifolyó  alá.

2.  szint:

A  következő  vízkeménységi  beállítások  érhetők  el:

Az  Y,  <,  >  és !  szimbólumok  villognak.  A  szűrő  
öblítése  megtörténik,  és  a  víz  közvetlenül  a  
csepptálcába  folyik.

használat.

Az  ENA  készüléke  használatra  kész.

T  Töltse  fel  a  víztartályt  friss,  hideg  vízzel,  és

Y  <  >
3.  szint:

16–23  °dH

megtelik  vízzel,  és  a  víz  közvetlenül  a  
csepptálcába  folyik.

2  szimbólum  világít

helyezze  vissza.

A  víztartály  szimbóluma  (M)  világít.

Az  Y,  <  és  >  szimbólumok  villognak.  A  gép  
öblítése  megtörténik,  víz  folyik  ki  a  kávékifolyón.  

Az  öblítés  automatikusan  leáll.

T  Helyezze  vissza  a  kávézacctartót  és  a  
csepptálcát.

A

T  Zárja  le  a  szűrőtartót.  Hallhatóan  kattanni  fog  
a  helyére.

enyhe  nyomást  gyakorolva.

A

A

T  Töltse  fel  a  víztartályt  friss,  hideg  vízzel,  majd  helyezze  
vissza.

1–15  °dH

3  szimbólum  világít

A  szűrő  szimbólum !  világít.

24-30  °dH

T  Vegye  ki  a  víztartályt.

Y  <

&  T  Érintse  meg  a  Vízkőtelenítés  szimbólumot.

&  T  Érintse  meg  a  Vízkőtelenítés  szimbólumot.
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2  Előkészítés
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A  víztartály  feltöltése

A  víz  keménységének  meghatározása

2  Előkészítés

különleges  kávék:  „normál”  (;),  „erős”  (_).

T  Fogyasztás  előtt  hagyja  kihűlni  a  folyadékot.

Az  energiatakarékos  üzemmód  jelzésére  körülbelül  5  perc  

elteltével  az  összes  szimbólum  fényereje  csökken.  Az  ENA  

készüléknek  a  következő  főzés  előtt  újra  fel  kell  melegednie.

T  Vegye  ki  a  víztartályt,  és  öblítse  ki  hideg  vízzel.

A  tej,  a  szénsavas  ásványvíz  vagy  más  folyadékok  

károsíthatják  a  víztartályt  vagy  a  készüléket.

Tartsa  távol  a  gyerekeket.

T  Forró  folyadék  kezelésekor  fokozott  óvatossággal  járjon  el.

A  víz  keménységét  a  mellékelt  Aquadur®  tesztcsík  

segítségével  állapíthatja  meg.

T  Rázza  le  a  vizet.

ÉRTESÍTÉS

A  készítést  bármikor  leállíthatja.  Egyszerűen  érintse  

meg  a  kívánt  termék  szimbólumát.

E  Két  különleges  kávé  készítése  esetén  mindegyik  főzési  

műveletet  külön  kell  leállítani.

T  Tartsa  a  tesztcsíkot  rövid  ideig  (egy  másodpercig)  

folyó  víz  alá.

A  kávé  melegen  a  legfinomabb.  A  hideg  porceláncsésze  

lehűti  az  italt  –  és  rontja  az  ízét.  Ezért  javasoljuk  a  csészék  

előmelegítését.  A  teljes  kávéaroma  csak  előmelegített  

csészékben  bontakozik  ki.  JURA  csészemelegítőt  

szakkereskedőjénél  vásárolhat.

A  gép  napi  karbantartása,  valamint  a  kávé  és  a  víz  

kezelése  során  betöltött  higiénia  kulcsfontosságú  a  

tökéletes  kávé  eléréséhez.  Ezért  naponta  cserélje  a  vizet.
A  forró  kávé  égési  sérüléseket  okozhat.  A  forrázás  súlyos  égési  
sérülés.

T  Forrázás  esetén  öblítse  le  az  érintett  területet  hideg  
vízzel,  és  forduljon  orvoshoz.

T  Töltse  fel  a  víztartályt  friss,  hideg  vízzel,  majd  helyezze  
vissza.

E  Miközben  egy  különleges  kávé  készül,

T  Ezután  leolvashatja  a  fokozatot

víz.

A  gép  mindig  az  adott  kávéfajtához  előre  beállított  

vízmennyiséget  használja.  Ezt  a  beállítást  módosíthatja  

(lásd  a  2.  fejezetet:  „Elkészítés  –  A  csésze  méretéhez  tartozó  

vízmennyiség  végleges  beállítása”).

FIGYELMEZTETÉS

E  Az  őrlési  művelet  előtt  és  alatt  kiválaszthatja  a  

ristretto  Y,  az  eszpresszó  <  és  a  kávé  >  

kávéerősségét.

Várjon  körülbelül  egy  percet.

Most  már  beállítható  a  vízkeménység.

A  víz  keménységét  az  Aquadur®  tesztcsík  

elszíneződéséből  és  a  csomagoláson  található  

leírásból  állapítsa  meg.

Az  ENA  készülék  energiatakarékos  üzemmóddal  

rendelkezik:  Az  utolsó  főzés  után  röviddel  az  ENA  melegítése  leáll.

T  A  víztartályt  csak  friss,  hideg  vízzel  töltse  fel.

Machine Translated by Google
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A  csésze  méretéhez  tartozó  vízmennyiség  állandó  
beállítása

holland

fr

13

Ristretto,  eszpresszó  és  kávé

ru

rész

A  csésze  méretének  megfelelően  egyszerűen  
beállíthatja  az  összes  különleges  kávéhoz  tartozó  
vízmennyiséget.  Állítsa  be  a  mennyiséget  egyszer,  az  
alábbi  példában  látható  módon.  Minden  alkalommal,  
amikor  a  jövőben  italt  készít,  ez  a  vízmennyiség  lesz  

adagolva.

Példa:  Egy  kávé  elkészítéséhez  kövesse  az  alábbi  lépéseket.

>  T  Érintse  meg  a  kávé  szimbólumot  a  főzés  megkezdéséhez.

Előfeltétel:  Az  ENA  készülék  használatra  kész.

Az  ENA  gép  forgó  kávékifolyóval  rendelkezik,  amellyel  egy  vagy  

két  csésze  kívánt  különleges  kávét  készíthet:
A  Kávé  >  és  a  Kávé  erőssége  (;  vagy  _)  szimbólumok  

villognak,  a  beállított  vízmennyiség  a  csészébe  folyik.

A  főzés  automatikusan  leáll.  Az  ENA  ismét  használatra  

kész.

ció.

E  A  két  kávékifolyó  pozíciója  jól  láthatóan  

összekapcsolódik.

Előfeltétel:  Az  ENA  készülék  használatra  kész.

T  Fordítsa  a  kávékifolyót  „1  csésze”  állásba.

T  Helyezzen  egy  csészét  a  kettős  kifolyó  alá.

<  T  Érintse  meg  az  Espresso  szimbólumot  körülbelül  3  
másodpercig,  amíg  a  Ristretto  Y  és  a  Coffee  

>  szimbólumok  újra  meg  nem  jelennek.

E  Két  kávé  elkészítéséhez  fordítsa  a  kávékifolyót  „2  

csésze”  állásba.  Nyomja  meg  a  kávé  szimbólumot  

>  a  két  csésze  elkészítésének  megkezdéséhez.

U  „1  csésze”  pozíció

A  ristretto  Y,  az  eszpresszó  <  és  a  kávé  >  

elkészítése  ezen  modell  szerint  történik.

T  Helyezzen  egy  csészét  a  kávékifolyó  alá.

T  Fordítsa  a  kávékifolyót  „1  csésze”  állásba.

U  „2  csésze”  pozíció

E  Ha  a  kávékifolyó  a  „2  csésze”  pozícióban  van,  a  kívánt  

különleges  kávé  kétszer  egymás  után  készül  el.  A  kávé  

erőssége  csak  az  első  termék  elkészítése  előtt  állítható  

be.

A  vízmennyiség  csésze  méretéhez  igazításának  folyamata  

csak  egy  csésze  elkészítése  esetén  működik.  Két  

csésze  elkészítése  esetén  a  beállított  mennyiség  

megduplázódik.

Példa:  Az  eszpresszó  mennyiségének  végleges  beállítása  

a  csésze  méretéhez.
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ÉRTESÍTÉS

és  a  kávéerősség  szimbólumai  (;  vagy  _)  villognak.

Az  Espresso  <  és  a  kávéerősség  
szimbólumai  (;  vagy  _)  villognak,  amíg  a  gép  újra  
használatra  kész  nem  lesz.

kapcsoló.

Az  „erős”  kávéerősség  szimbólum  világít

Ellenkező  esetben  az  ENA  leállítja  a  műveletet,  és  
ismét  használatra  kész.

egy  „erős”  eszpresszó  elkészítése.

T  Működés  közben  fordítsa  az  őrlőbeállító  
kapcsolót  a  kívánt  állásba.

E  Felhívjuk  figyelmét,  hogy  az  őrlési  finomság  módosítása  
csak  a  második  kávéfőzéskor  lép  életbe.

Az  őrölt  kávé  adagolónyílásával  választhat  egy  második  
kávéfajtát,  például  koffeinmentes  kávét.

A  főzés  leáll.  Az  egy  eszpresszóhoz  szükséges  
vízmennyiség  véglegesen  tárolódik.

Elkészült  az  eszpresszó.  Az  eszpresszó  <

A  darálót  folyamatos  skálán  állíthatja  be  a  kávé  pörkölési  
fokának  megfelelően.

Az  őrlési  finomság  megfelelő,  ha  a  kávé  egyenletesen  
folyik  a  kávékifolyóból.  Ezenkívül  finom,  sűrű  krém  
képződik.

Példa:  Az  őrlési  finomság  módosítása

fel.
<  T  Érintse  meg  az  Espresso  szimbólumot  a  kávé  elkészítésének  

megkezdéséhez.

E  A  kívánt  különleges  kávét  fel  kell  melegíteni

T  Nyissa  ki  az  őrlőbeállítás  fedelét

T  Fordítsa  a  kávékifolyót  „1  csésze”  állásba.

<  T  Engedje  el  az  Espresso  szimbólumot.

Ha  az  őrlési  finomságot  akkor  állítja  be,  amikor  az  
őrlő  nem  működik,  az  őrlőbeállító  kapcsoló  megsérülhet.

<  T  Amint  elegendő  eszpresszó  van  a  csészében,  érintse  
meg  az  Espresso  szimbólumot.

Őrölt  kávéval  nem  lehet  két  csésze  kávét  készíteni.  
Ha  a  kávékifolyó  a  „2  csésze”  állásban  van,  akkor  
csak  egy  csésze  kávé  készül  el.

T  Csak  akkor  állítsa  be  az  őrlési  finomságot,  ha

körülbelül  egy  percen  belül  elkészíthető  az  őrölt  
kávéval  való  megtöltés  után.

�  Ne  túl  finomra  őrölt  kávét  használjon.  A  túl  finomra  
őrölt  kávé  eltömítheti  a  rendszert,  így  a  kávé  
csak  cseppenként  folyik  ki.

_  T  Érintse  meg  az  „erős”  kávéerősség  szimbólumot.

Soha  ne  adjon  hozzá  egy  púpozott  mérőkanálnál  
több  őrölt  kávét.

a  daráló  jár.

T  Helyezzen  egy  csészét  a  kávékifolyó  alá.

E  Ezt  a  beállítást  bármikor  módosíthatja  a  fenti  
eljárás  megismétlésével.

A  beállított  vízmennyiség  a  csészébe  folyik.  A  
főzés  automatikusan  leáll.

E  Durvább  őrlési  finomsághoz  fordítsa  a  kapcsolót  
balra,  finomabb  őrléshez  jobbra.

2  Előkészítés

14

A  daráló  beállítása

Őrölt  kávé
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A  gép  kikapcsolása

Napi  karbantartás

A  gép  bekapcsolása

ru

rész

15

T  Helyezze  az  őrölt  kávé  töltőtölcsérét  a  
kávéőrlemény-adagolóra.

QT  Nyomja  meg  a  Be/Ki  gombot.

QT  Nyomja  meg  a  Be/Ki  gombot  a  bekapcsoláshoz.

E  Amikor  az  ENA  készüléket  a  Be/Kikapcsoló  gombbal  kikapcsolják

A  gép  napi  karbantartása,  valamint  a  kávé  és  a  víz  
kezelése  során  betöltött  higiénia  kulcsfontosságú  
a  tökéletes  kávé  eléréséhez.  Ezért  naponta  cserélje  a  
vizet.

Annak  érdekében,  hogy  ENA  gépe  hosszú  éveken  át  

megbízhatóan  működjön,  és  garantáltan  a  legjobb  

kávéminőséget  kapja,  a  gép  napi  karbantartást  igényel.

T  Vegye  ki  a  csepptálcát.

ció.

kapcsolja  ki  az  energiatakarékosság  érdekében.

T  Tegyen  egy  púpozott  mérőkanál  őrölt  kávét  a  
töltőtölcsérbe.

Példa:  Készítsen  egy  csésze  kávét  őrölt  kávéból.

Az  ENA  készüléke  használatra  kész.

Ki  gomb,  a  készülék  nem  fogyaszt  energiát  

készenléti  állapotban.

Előfeltétel:  Az  ENA  készülék  használatra  kész.

Az  öblítés  automatikusan  leáll.  Az  ENA  kikapcsol.

Az  Y,  <,  >  és  v  szimbólumok  villognak.

Az  Y,  <  és  >  szimbólumok  villognak,  a  gép  
melegszik.

>  T  Érintse  meg  a  kávé  szimbólumot  a  főzés  megkezdéséhez.

T  Helyezzen  egy  edényt  a  kávékifolyó  alá.

gép  be.

T  Helyezzen  egy  edényt  a  kávékifolyó  alá.

A  kávé  szimbólum  >  villog,  és  a  beállított  
vízmennyiség  a  csészébe  folyik.

T  Nyissa  ki  az  őrölt  kávé  adagolóját.

Ha  30  percig  semmilyen  műveletet  nem  végez  a  gépen,  
az  ENA  automatikusan  kikapcsol.

A  gép  öblítése  megtörténik,  víz  folyik  ki  a  

kávékifolyón.  Az  öblítés  automatikusan  leáll.

T  Öblítse  ki  a  víztartályt  tiszta  vízzel.

Az  Y,  <  és  >  szimbólumok  világítanak.

Minden  őrölt  kávéval  készült  különleges  kávét  
ezen  modell  szerint  készítünk.

Bekapcsoláskor  a  gép  automatikusan  öblítődik.Ha  nem  tett  be  elegendő  mennyiségű  őrölt  kávét,  
az  Y,  <,  >  és  v  szimbólumok  villogni  kezdenek,  és  az  
ENA  leállítja  a  műveletet.

T  Zárja  be  az  őrölt  kávé  adagolóját.

T  Ürítse  ki  a  kávézacc-tartályt  és  a  csepptálcát,  
majd  öblítse  el  meleg  vízzel.

Az  ENA  kikapcsolásakor  a  rendszer  automatikusan  
öblítésre  kerül,  ha  különleges  kávét  készített.

A  főzés  automatikusan  leáll.  Az  ENA  ismét  
használatra  kész.

Az  Y,  <  és  >  szimbólumok  villognak.  A  gép  
öblítése  megtörténik,  víz  folyik  ki  a  kávékifolyón.

T  Törölje  át  a  készülék  felületét  egy  tiszta,  puha,  
nedves  ruhával  (pl.  mikroszálas  kendővel).

T  Helyezzen  egy  csészét  a  kávékifolyó  alá.

Az  őrölt  kávé  szimbóluma  v  világít.

T  Helyezze  vissza  a  kávézacctartót  és  a  csepptálcát.

3  Napi  működés
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4  Állandó  beállítások  programozási  
módban

4  Állandó  beállítások  programozási  módban

A  kávézacctartó  szimbóluma ?

1  szimbólum  világít

világít.

T  Ürítse  ki  a  csepptálcát  és  a  kávézacc-tartályt,  majd  
helyezze  vissza  őket.

munka.  Állítsa  be  a  dátumot  a  víztartályban  lévő  
szűrőtartón  található  dátumtáblán.

A

A  víztartály  szimbóluma  (M)  világít.

Minél  keményebb  a  víz,  annál  gyakrabban  kell  
vízkőteleníteni  az  ENA  gépet.  Ezért  fontos  a  vízkeménység  
pontos  beállítása.

Az  Y,  <  és  >  szimbólumok  villognak,  a  gép  
felmelegszik.  Az  ENA  ismét  használatra  kész.

T  Ürítse  ki  a  csepptálcát  és  a  kávézacc-tartályt,  majd  
helyezze  vissza  őket.

24–30  °dH
3  szimbólum  világít

A ;,  _,  &  és  L  szimbólumok  fényesen  világítanak.

T  Vegye  ki  a  víztartályt.

Az  &,  Y  és  <  szimbólumok  világítanak.

Y

!  T  Érintse  meg  a  szűrő  szimbólumot  az  öblítés  elindításához.

A ;,  _,  &  és  L  szimbólumok  fényesen  világítanak.

Előfeltétel:  Az  ENA  készülék  használatra  kész.

16–23  °dH

Ha  a  patront  aktiválta,  akkor  nem  kell  beállítani  
a  vízkeménységet.

2.  szint:

enyhe  nyomást  gyakorolva.

le  van  öblítve.

A  következő  vízkeménységi  beállítások  érhetők  el:

Példa:  Módosítsa  a  vízkeménység  beállítását  „2-es  szintről”  
(Y  <)  „3-as  szintre”  (Y  <  >).

!  T  Érintse  meg  a  szűrő  szimbólumot  körülbelül  2  másodpercig.

Y  <  >

T  Érintse  meg  a ;  és  _  szimbólumokat  körülbelül  
2  másodpercig.

E  Három  hónap  elteltével  a  szűrő  már  nem  fog  működni.

Az  Y,  <,  >  és !  szimbólumok  villognak.  A  szűrő

2  szimbólum  világít

&  T  Röviden  érintse  meg  a  Vízkőtelenítés  szimbólumot.

T  Töltse  fel  a  víztartályt  friss,  hideg  vízzel,  majd  helyezze  
vissza.

fel.

1.  szint:

T  Nyissa  ki  a  szűrőtartót.

�  A  „szűrő  behelyezése”  műveletet  megszakítás  
nélkül  végezze  el.  Ez  biztosítja,  hogy  az  ENA  
mindig  a  legjobb  teljesítményt  nyújtsa.

a  szűrő

A  szűrő  szimbólum !  világít.

T  Helyezze  be  a  szűrőbetétet  a  víztartályba,

T  Zárja  le  a  szűrőtartót.  Hallhatóan  kattanni  fog  a  
helyére.

>  T  Érintse  meg  a  kávé  szimbólumot.

E  Ha  CLARIS  Blue  szűrőt  használ

Az  ENA  gépét  többé  nem  kell  vízkőteleníteni,  ha  CLARIS  
Blue  szűrőbetétet  használ.  Ha  a  gép  első  használatakor  
nem  aktiválta  a  szűrőbetétet,  most  ezt  az  alábbiak  
szerint  teheti  meg.

A  szűrő  öblítése  automatikusan  leáll.  A  
kávézacctartály  szimbóluma ?  világít.

T  Érintse  meg  a ;  és  _  szimbólumokat  körülbelül  
2  másodpercig.

1–15  °dH

Előfeltétel:  Az  ENA  készülék  használatra  kész.

3.  szint:

Y  <

Az  &,  Y,  <  és  >  szimbólumok  világítanak.

A  kijelzőn  megjelenő  

szimbólum(ok)

Kemény  víz-

ség

A  vízkeménység  beállítása

A  szűrő  behelyezése  és  aktiválása

16
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ru
T  Ürítse  ki  a  csepptálcát  és  a  kávézacc-tartályt,  majd  

helyezze  vissza  őket.

Ártalmas  és  irritáló  tisztítószer.  Lenyelés  esetén  ártalmas.  

Szem-  és  bőrizgató  hatású.

nanszírozási  programok:

FIGYELMEZTETÉS

Ezeket  kifejezetten  az  Ön  gépéhez  fejlesztették  ki.

Szembe  kerülés  után  azonnal  öblítse  ki  bő  vízzel,  
és  forduljon  orvoshoz.

Az  ENA  készülék  a  következő  beépített  karbantartási  funkciókkal  rendelkezik:

T  Tartsa  távol  a  karbantartó  szereket  az  élelmiszerektől,

Lenyelés  esetén  azonnal  öblítse  ki  a  száját  és  igyon  

bőséges  mennyiségű  vizet.  Ne  hánytasson.  

Azonnal  forduljon  orvoshoz  és  mutassa  meg  

a  címkét.

FIGYELMEZTETÉS

T  Tartsa  távol  a  gyerekeket  a  géptől,  amíg  az  

karbantartási  programot  hajt  végre.

�  Kizárólag  eredeti  JURA  tisztítótablettákat  használjon.

Tartsa  távol  a  gyerekeket.
Az  ENA  ismét  használatra  kész.

180  főzés  vagy  80  bekapcsolási  öblítés  után  az  ENA  felszólít  

a  tisztításra.

Tartsa  távol  a  gyerekeket.

A  tisztítás  szimbóluma  L  világít.

A  szűrő  cseréje

hűvös  helyen.

így.

FIGYELMEZTETÉS

bő  vízzel.  Bőrirritáció  esetén  forduljon  orvoshoz.

T  Fordítsa  a  kávékifolyót  „2  csésze”  állásba.

Egészségre  káros  karbantartási  termékek  használata  és  

folyadékok  kiömlése  a  karbantartási  program  során.  

Lenyelés  esetén  ártalmas.  Szem-  és  bőrirritáló  hatású.

Kerülje  a  bőrrel  és  szemmel  való  érintkezést.

Előfeltétel:  Az  ENA  gép  használatra  kész.  A  tisztítás  

szimbóluma  (L)  világít.

A  nem  ajánlott  (pl.  folyékony)  tisztítószerek  olyan  anyagokat  

tartalmazhatnak,  amelyek  károsíthatják  a  gépet,  vagy  
maradványokat  hagyhatnak  maguk  után.

LT  Érintse  meg  a  Tisztítás  szimbólumot  körülbelül  2  

másodpercig.

Kerülje  a  porképződést.  Ne  lélegezze  be  a  port.

A  kávézacctartó  szimbóluma ?

Az  E  JURA  tisztítótabletták  szakkereskedésekben  

kaphatók.

U  A  gép  vízkőtelenítése

T  A  tartályt  tartsa  szorosan  lezárva  és  szárazon.

A  gép  tisztítása

&  T  Érintse  meg  a  vízkőtelenítés  szimbólumot  a  vízkeménység  „3-as  

szintre”  állításának  megerősítéséhez.

E  A  tisztítóprogram  körülbelül  15  percig  tart.

Kerülje  a  porképződést.  Ne  lélegezze  be  a  port.

T  Bőrrel  való  érintkezés  után  azonnal  mossa  le

E  Ne  szakítsa  félbe  a  tisztítóprogramot.  A  tisztítás  

minősége  romlik,  ha  ezt  megteszi.

Kerülje  a  bőrrel  és  szemmel  való  érintkezést.

ital  és  állati  eredetű  étel.

Használat  közben  ne  egyen  és  ne  igyon.

világít.

5  Karbantartás
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5  Karbantartás

A  nem  ajánlott  vízkőoldó  szerek  (pl.  ecet)  olyan  anyagokat  

tartalmazhatnak,  amelyek  károsíthatják  a  gépet,  vagy  
maradványokat  hagyhatnak  maguk  után.

bő  vízzel.  Bőrirritáció  esetén  forduljon  orvoshoz.

T  Helyezzen  egy  edényt  a  kávékifolyó  alá.

Az  ENA  idővel  vízkőlerakódásokat  halmoz  fel,  és  szükség  

esetén  automatikusan  figyelmeztet  a  vízkőtelenítésre.  A  

vízkőlerakódás  mértéke  a  víz  keménységétől  függ.

FIGYELMEZTETÉS

T  Zárja  be  az  őrölt  kávé  adagolóját.

Lenyelés  esetén  azonnal  öblítse  ki  a  száját  és  igyon  

bőséges  mennyiségű  vizet.  Ne  hánytasson.  

Azonnal  forduljon  orvoshoz  és  mutassa  meg  a  

címkét.

A  tisztítás  szimbóluma  L  világít.

Ártalmas  és  irritáló  vízkőoldó  szer.  Lenyelés  esetén  ártalmas.  

Szem-  és  bőrizgató  hatású.

ÉRTESÍTÉS

Az  E  JURA  vízkőoldó  tabletták  szakkereskedésekben  

kaphatók.

E  Ha  CLARIS  Blue  szűrőpatront  használ,  és  az  aktiválva  van,  

a  készülék  nem  fog  felszólítani  a  vízkőtelenítésre.

Szembe  kerülés  után  azonnal  öblítse  ki  a  szemét.

T  Bőrrel  való  érintkezés  után  azonnal  mossa  le

�  Nyissa  ki  az  őrölt  kávé  adagolórekeszt,  és  tegyen  

bele  egy  JURA  tisztítótablettát.

FIGYELMEZTETÉS

T  Ürítse  ki  a  csepptálcát  és  a  kávézacc-tartályt,  majd  
helyezze  vissza  őket.

Ha  a  vízkőtelenítési  folyamatot  megszakítják,  a  készülék  

károsodhat.

Ezeket  kifejezetten  az  Ön  gépéhez  fejlesztették  ki.

vége.

A  művelet  megszakad,  az  őrölt  kávé  szimbóluma  

v  világít.

Az  ENA  ismét  használatra  kész.

T  Kizárólag  eredeti  JURA  vízkőoldó  tablettákat  használjon.

Kerülje  a  bőrrel  és  szemmel  való  érintkezést.

Kerülje  a  porképződést.  Ne  lélegezze  be  a  port.
Az  Y,  <,  >  és  L  szimbólumok  villognak,  a  víz  többször  

kifolyik  a  kávékifolyón.

A  művelet  megszakad,  és  a  kávézacctartály ?  

szimbólum  világít.

T  Hagyja  lefutni  a  vízkőtelenítő  programot  a

A  gép  tisztítása  figyelmeztetés  nélkül:  A  „Gép  tisztítása”  műveletet  

bármikor  manuálisan  elindíthatja,  amíg  a  gép  használatra  

kész.  Érintse  meg  egyszerre  a ;  és  _  szimbólumokat  körülbelül  

2  másodpercig.  A ;,  _,  L  és  &  vagy !  szimbólumok  

fényesen  világítanak.  Folytassa  az  első  figyelmeztetéssel  (T  jelöli)  

az  ebben  a  szakaszban  leírtak  szerint.

Forduljon  orvoshoz.

Az  Y,  <,  >  és  L  szimbólumok  villognak,  víz  folyik  ki  a  

kávékifolyóból.

Érintse  meg  a  Tisztítás  szimbólumot.

Érintse  meg  a  Tisztítás  szimbólumot.

Az  Y,  <  és  >  szimbólumok  villognak.  A  gép  

melegszik.

A  vízkőtelenítő  program  körülbelül  40  percig  tart.

bő  vízzel.  Adott  esetben  a  kontaktlencséket  el  kell  távolítani.

Tartsa  távol  a  gyerekeket.
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munka.  Állítsa  be  a  dátumot  a  víztartályban  lévő  
szűrőtartón  található  dátumtáblán.

E  Ha  a  vízkőoldó  szer  érintkezésbe  kerül

A  művelet  megszakad,  és  a  kávézacctartály ?  
szimbólum  világít.

A  víztartály  szimbóluma  (M)  világít.

A  vízkőtelenítés  szimbólum  &  világít.

világít.

2  másodperc.

AÉrzékeny  felületek  (pl.  márvány)  esetén  a  károsodás  
nem  zárható  ki.  A  kifröccsent  folyadékot  azonnal  
törölje  fel.

�  Ha  a  vízkőtelenítés  váratlanul  leáll,  alaposan  
öblítse  ki  a  víztartályt.

&  T  Érintse  meg  a  Vízkőtelenítés  szimbólumot.

Miután  60  liter  (2000  oz)  víz  átfolyt  rajta,  a  szűrő  nem  
működik  többé.  Az  ENA  automatikusan  felszólít  
a  szűrő  cseréjére.

T  Ürítse  ki  a  csepptálcát  és  a  kávézacc-tartályt,  majd  
helyezze  vissza  őket.

A  víztartály  szimbóluma  (M)  világít.

T  Vegye  ki  és  ürítse  ki  a  víztartályt.

A  kávézacctartó  szimbóluma ?

T  Ürítse  ki  a  csepptálcát  és  a  kávézacc-tartályt,  majd  
helyezze  vissza  őket.

A  Víztartály  szimbólum  (M)  villog.

Az  Y,  <,  >  és  &  szimbólumok  villognak,  a  
víz  közvetlenül  a  csepptálcába  folyik.

T  Vegye  ki  a  víztartályt.

A  készülék  vízkőtelenítése  figyelmeztetés  nélkül:  A  „Vízkőtelenítés”  

műveletet  bármikor  manuálisan  elindíthatja,  amíg  a  készülék  

használatra  kész.  Érintse  meg  egyszerre  a ;  és  _  szimbólumokat  

körülbelül  2  másodpercig.  A ;,  _,  L  és  &  szimbólumok  

fényesen  világítanak.  Folytassa  az  első  figyelmeztetéssel  (T  jelöli)  

az  ebben  a  szakaszban  leírtak  szerint.

T  Ürítse  ki  a  csepptálcát  és  a  kávézacc-tartályt,  majd  
helyezze  vissza  őket.

Az  Y,  <,  >  és  &  szimbólumok  villognak,  a  víz  
közvetlenül  a  csepptálcába  folyik.

&  T  Érintse  meg  a  vízkőtelenítés  szimbólumot  
körülbelül  2  másodpercig.

A  művelet  megszakad,  a  kávézacctartály ?  
szimbólum  villog.

Előfeltétel:  Az  ENA  kávéfőzőgép  használatra  kész.  A  szűrő  
szimbólum !  világít.

Ha  a  CLARIS  Blue  szűrőbetét  nincs  aktiválva  
programozási  módban,  a  készülék  nem  kéri  a  
szűrő  cseréjét.

T  Nyissa  ki  a  szűrőtartót,  és  vegye  ki  a  régi  
szűrőbetétet.

E  Három  hónap  elteltével  a  szűrő  már  nem  fog  működni.

�  Egy  buborékcsomagolás  (három  JURA  vízkőoldó  
tabletta)  tartalmát  teljesen  oldja  fel  egy  
500  ml  vizet  tartalmazó  edényben.
Ez  eltarthat  több  percig  is.

&  T  Érintse  meg  a  Vízkőtelenítés  szimbólumot.

!  T  Érintse  meg  a  szűrő  szimbólumot  körülbelül

A  vízkőtelenítés  szimbólum  &  világít.

Az  Y,  <  és  >  szimbólumok  villognak,  víz  folyik  ki  a  
csepptálcából.

T  Töltse  fel  a  víztartályt  friss,  hideg  vízzel,  majd  helyezze  
vissza.

T  Vegye  ki  a  víztartályt,  és  öblítse  át  alaposan.

Az  ENA  ismét  használatra  kész.

Előfeltétel:  Az  ENA  gép  használatra  kész.  A  
vízkőtelenítés  szimbólum  &  világít.

T  Öntse  az  oldatot  az  üres  víztartályba,  majd  helyezze  vissza  
a  tartályt.

Machine Translated by Google



A  babtartály  tisztítása

A  víztartály  vízkőtelenítése

20

5  Karbantartás

A  gép  felmelegszik.  Az  ENA  kávéfőzője  ismét  

használatra  kész.

világít.

gép  kikapcsolva.

távolítsa  el.

helyezze  vissza.

T  Tisztítsa  meg  a  kávébabtartályt  egy  puha,  száraz  ruhával.

T  Zárja  le  a  szűrőtartót.  Hallhatóan  kattanni  fog  a  

helyére.

helyezze  vissza.

A

T  Ha  CLARIS  Blue  szűrőbetétet  használ,

T  Ürítse  ki  a  csepptálcát  és  a  kávézacc-tartályt,  majd  
helyezze  vissza  őket.

öblítés  után  a  víz  közvetlenül  a  csepptálcába  folyik.

T  Húzza  ki  a  hálózati  csatlakozódugót.

T  Ha  CLARIS  Blue  szűrőbetétet  használ,

szövet.

T  Töltse  fel  a  kávébabtartályt  friss  kávéval

T  Töltse  fel  a  víztartályt  friss,  hideg  vízzel,  és

A  szűrő  szimbólum !  világít.

T  Távolítsa  el  a  kávébabtartály  fedelét.
Az  Y,  <,  >  és !  szimbólumok  villognak.  A  szűrő

Szűrőcsere  figyelmeztetés  nélkül:  Ha  a  szűrő  aktiválva  van,  

a  „Szűrőcsere”  műveletet  bármikor  manuálisan  

elindíthatja,  amíg  a  gép  használatra  kész.  Érintse  meg  

a ;  és  _  gombot.

szimbólumokat  egyszerre  körülbelül  2  másodpercig.

T  Vegye  ki  a  víztartályt.

!  T  Érintse  meg  a  Szűrő  szimbólumot  a  szűrő  öblítésének  
elindításához.

Vízkőlerakódások  képződhetnek  a  víztartályban.  A  gép  
megfelelő  működésének  biztosítása  érdekében  időről  
időre  vízkőtelenítse  a  víztartályt.

A  kávébabokat  vékony  olajréteg  boríthatja,  amely  a  
kávébabtartály  falán  marad.

kávébabot,  majd  zárja  le  a  kávébabtartály  fedelét.

Ezek  a  nyomok  negatívan  befolyásolhatják  a  
kávékészítés  eredményét.  Ezért  tisztítsa  meg  a  kávébabtartályt.

A  szűrő  öblítése  automatikusan  leáll.  A  

kávézacctartály  szimbóluma ?  világít.

időről  időre.

A ;,  _,  L  és !  szimbólumok  fényesen  világítanak.

E  Három  hónap  elteltével  a  szűrő  nem  fog  működni.  Állítsa  

be  a  dátumot  a  víztartályban  lévő  szűrőtartón  található  
dátumtáblán.

�  Alaposan  öblítse  ki  a  víztartályt.

tisztító.

Folytassa  az  első  prompttal  (T  betűvel  jelölve)  az  ebben  a  
szakaszban  leírtak  szerint.

T  Helyezzen  be  egy  új  szűrőbetétet  a  víztartályba,  

enyhe  nyomást  gyakorolva  rá.

A  kávézacctartó  szimbóluma ?

T  Vízkőtelenítse  a  tartályt  enyhe,  hagyományos  vízkőoldóval

vízkőoldó  szert  a  gyártó  utasításainak  
megfelelően.

T  Ürítse  ki  a  csepptálcát  és  a  kávézacc-tartályt,  majd  
helyezze  vissza  őket.

QT  Nyomja  meg  a  Be/Ki  gombot  a  bekapcsoláshoz.

T  Töltse  fel  a  víztartályt  friss,  hideg  vízzel,  majd  helyezze  
vissza.

fel.

T  Távolítsa  el  a  kávébabokat  porszívóval
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6  Üzenetek  a  szimbólumkijelzőn

�  Legközelebb,  amikor  italt  készít,  
adjon  hozzá  több  őrölt  kávét  (lásd  a  2.  
fejezetet:  „Elkészítés  –  Őrölt  
kávé”).

T  Érintse  meg  a ;  vagy  a  _  szimbólumot  a  

programozási  módból  való  kilépéshez.  Az  

ENA  gépe  ismét  használatra  kész.

fel.

Miután  60  liter  (2000  oz)  víz  
átfolyt  a  CLARYL  Blue  szűrőbetéten,  
az  nem  fog  működni.

T  Helyezze  be  a  csepptálcát.

fel.

Az  Y,  <,  >, ;  és  _

A  víztartály  szimbóluma  M

�  Cserélje  ki  a  CLARIS  Blue  
szűrőbetétet  (lásd  az  5.  fejezetet:  
„Karbantartás  –  Szűrőcsere”).

Programozási  módban  van.

A  tartály  szimbóluma ?  villog.

Konténer  szimbólum ?  világít

T  Helyezze  vissza  megfelelően  az  

aromavédő  fedelet.

Őrölt  kávé  készítése:  miután  

az  őrölt  kávét  a  gépbe  öntötte,  
az  Y,  <,  >  jelzések  megjelennek.

A  kávézacc

T  Töltse  fel  a  víztartályt  (lásd  az  1.  
fejezetet:  „Előkészítés  és  első  
használat  –  A  víztartály  feltöltése”).

Az  ENA  felszólít  a  tisztításra.

T  Ürítse  ki  a  kávézacctartót  és  
a  csepptálcát  (lásd  a  3.  fejezetet:  
„Napi  használat  –  Napi  karbantartás”).

A  és  a  v  szimbólumok  röviden  felvillannak.

A  kávézacc-tartály  megtelt.  Nem  
lehet  különleges  kávékat  készíteni.

Az  ENA  vízkőtelenítésre  kéri.

A  kávébabtartály  aromavédő  
fedele  nincs  felhelyezve,  vagy  

nem  megfelelően  van  felhelyezve.

Az  ENA  használatra  kész,  és  a  
tisztítás  szimbóluma  (L)  világít

a  szimbólumok  fényesen  világítanak.

T  Végezze  el  a  vízkőtelenítést  (lásd  az  5.  

fejezetet:  „Karbantartás  –  A  készülék  

vízkőtelenítése”).

T  Végezze  el  a  tisztítást  (lásd  az  5.  
fejezetet:  „Karbantartás  –  A  gép  
tisztítása”).

világít.

Nincs  elegendő  őrölt  kávé  a  
gépben;  az  ENA  leállítja  a  műveletet.

A  víztartály  üres  vagy  nincs  
megfelelően  behelyezve.  Nem  
lehet  ételeket  készíteni.

szimbólumok  villognak.

T  Helyezze  be  a  víztartályt.

Az  ENA  használatra  kész,  és  a  
szűrő  szimbólum !  világít.

A  kávézacc

A ;,  _,  L  és  &  vagy !

A  csepptálca  nincs  megfelelően  

behelyezve,  vagy  egyáltalán  nincs  

behelyezve.  Nem  lehet  semmilyen  

ételt  elkészíteni.

Az  ENA  használatra  kész,  és  a  
vízkőtelenítés  szimbólum  &  világít.

AkcióÜzenet  (A  kijelzőn  megjelenő  

szimbólum(ok))

Ok/Következet

Machine Translated by Google



5.  fejezet  „Karbantartás  –  A  

víztartály  vízkőtelenítése”).

csapdába  esett.

�  Állítsd  durvábbra  az  őrlőt,  vagy  használj  

durvábbra  őrölt  kávét  (lásd  a  2.  

fejezetet:  „Elkészítés  –  Az  őrlő  beállítása”).

A  kávé  csak  cseppenként  jön  ki  főzés  

közben.

hőmérséklet.

kikapcsol.

Ha  nem  sikerült  megoldania  a  problémát,  vegye  fel  

a  kapcsolatot  az  országában  működő  

ügyfélszolgálattal  (lásd  a  11.  fejezetet,  „JURA  

elérhetőségek /  Jogi  információk”).

�  Vízkőtelenítse  a  víztartályt  (lásd

–

T  Lépjen  kapcsolatba  az  országában  illetékes  

ügyfélszolgálattal  (lásd  a  11.  fejezetet,  „JURA  

elérhetőségek /  Jogi  információk”).

T  Töltse  fel  a  víztartályt  (lásd  az  1.  

fejezetet:  „Előkészítés  és  első  használat  

–  A  víztartály  feltöltése”).

Idegen  tárgyak  vannak  a  

darálóban.

T  Lépjen  kapcsolatba  az  országában  illetékes  

ügyfélszolgálattal  (lásd  a  11.  fejezetet,  „JURA  

elérhetőségek /  Jogi  információk”).

T  Melegítse  fel  a  gépet  szobahőmérsékletenHa  a  gép

A  víztartály  úszójaAz  M  víztartály  szimbólum  világít,  

pedig  a  tartály  tele  van.

A ;  és  a  _  szimbólumok  felváltva  

villognak.

Ha  hosszabb  ideig  hidegnek  

van  kitéve,  biztonsági  

okokból  a  fűtés  kikapcsol.

A  rendszer  feltöltődik  vízzel.

Amikor  az  ENA  készüléket  

bekapcsolják,  az  egyik  szimbólum  

(az  L  kivételével)  5  másodpercig  
villog.  Ezután  a  gép  kikapcsol.

T  Érintse  meg  a ;  vagy  a  _  szimbólumot.

A  rendszert  vízzel  kell  feltölteni.

A  daráló  nagyon  hangos  zajt  ad  ki.

Amikor  az  ENA  be  van  kapcsolva,  a  

Tisztítás  szimbólum  L  5  másodpercig  
villog.  Ezután  a  gép

7  Hibaelhárítás
7  Hibaelhárítás

Ok/Eredmény  

A  kávé  vagy  az  őrölt  
kávé  túl  finomra  van  őrölve,  
és  ez  eltömíti  a  
rendszert.

Probléma Akció
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Víztartály  kapacitása  (szűrő  
nélkül)

<  T  Érintse  meg  az  Espresso  szimbólumot.

A  <,  >  és  M  szimbólumok  világítanak.

Az  ENA  fagyvédelme  érdekében  szállítás  közben  a  
rendszert  ki  kell  üríteni.

Kérjük,  a  régi  gépeket  környezetbarát  módon  
ártalmatlanítsa.

A  babtartály  kapacitása

9,0  ×  12,7  ×  17,5  hüvelyk

Energiafogyasztás

(125  gramm)

T  Vegye  ki  és  ürítse  ki  a  víztartályt.

120  V  ~,  60  Hz

Megfelelőségi  jelzés

A  kávézacc-tartály  kapacitása

Kb.  19,6  font
(Kb.  8,9  kg)

(23  ×  32,3  ×  44,5  cm)

A  gép  megfelel  a  következő  irányelveknek:

U  Kanadai  Szabvány  CSA  C22.2  64.  sz.

kb.  4,0  Wh

kb.  9  adag

A ;,  _,  L  és  &  vagy !  szimbólumok  fényesen  
világítanak.

U  szabvány  UL  1082

QT  Kapcsolja  ki  a  gépet  a  Be/Ki  gombbal.

Feszültség

Hatalom

Őrizze  meg  az  ENA  csomagolását.  Ezzel  védi  a  gépet  
szállítás  közben.

Irányelvek

Szivattyúnyomás

T  Érintse  meg  a ;  és  _  szimbólumokat  körülbelül  
2  másodpercig.

Előfeltétel:  Az  ENA  készülék  használatra  kész.

A  víztartály  szimbóluma  (M)  világít.

(1,1  liter)

Súly

Kábelhossz

Tájékoztatás  a  tesztelők  számára  (ismételjen  tesztet  a  
DIN  VDE  0701-0702  szabvány  szerint):  A  központi  
földelési  pont  (CGP)  a  gép  alján  található,  közvetlenül  
a  tápkábel  csatlakozási  pontja  mellett.

H

T  Helyezzen  egy  edényt  a  kávékifolyó  alá.

A  meleg  víz  addig  fog  folyni,  amíg  a  rendszer  

ki  nem  ürül.

1450  W

Statikus,  max.  15  bar

4,4  uncia

(Kb.  1,1  m)
Kb.  110,3  cm

Méretek  (Sz  ×  Ma  ×  Mé)

Energiatakarékos  mód  bekapcsolva  

(a  kijelző  szimbólumai  valamivel  

kevésbé  világosak)

37,2  uncia

8  Szállítás  és  környezetbarát  ártalmatlanítás

23

fr

Szállítás /  A  rendszer  kiürítése

de

hu

azt

holland

Ártalmatlanítás

rész

ru

es

9  Műszaki  adatok8  Szállítás  és  környezetbarát  
ártalmatlanítás
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én

F

Egy

10  Index

E

B.

C
G

D

J

M

H

10  Index

Instant  kávé

Gép

Babtartály

Szűrőbetét  aktiválásával  10

Hibák

Az  őrlés  állandósága

Ártalmatlanítás  23

Darálóbeállító  kapcsoló  9

Forgó  kávékifolyó  8,  13

Víztartály  20

Espresso  13

A  szűrő  behelyezése  és  aktiválása  16

Kijelző

Darálóbeállító  kapcsoló  9

Első  használat  10

Kijelzőn  megjelenő  üzenetek  21

Töltő

A  szűrő  behelyezése  és  aktiválása  16

10.  beállítás

Fontos  biztosítékok
Biztonság  4

Hibaelhárítás  22

Vízkőtelenítés

Szűrőbetét  aktiválása  nélkül  11

Kávébabtartály  aromavédő  fedéllel  8

Tisztítás
Őrölt  kávé  14

Kávékifolyó

Őrölt  kávé  adagolója  9

Kávézacc-tartály  8

Szimbólumkijelző  9

Csepptálca  8

Takarítás  17

Napi  karbantartás  15

Víztartály  12

Karbantartás  17

Tisztítás  20

Internet  10  
weboldal  10

Kijelző,  üzenetek  21
Kikapcsolás  15

Címek  26

Internet  10

Gomb

Kávébabtartály  10

17.  gép
Kávébabtartály  20

Ügyfélszolgálat  26

Buszbár

Kávébabtartály  aromavédő  fedéllel  8

JURA

A  rendszer  kiürítése  23

18.  gép

Központi  földelési  pont  23

Bekapcsolás  15

Földelési  pont  23

Elérhetőségek  26

Töltelék  10

Aromamegőrző  fedél

A  daráló  beállítása  14

Kávé  13

CLARYL  kék  szűrőbetét

Őrölt  kávé  14

Szűrő

Be/Ki  gomb  8

Vízkőtelenítés  18

Kupaplatform  8

Energiatakarékos  mód  12

26-os  forródrót

Műszaki  adatok  23

Elérhetőségek  26

Változó  19

Változó  19
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Beállítás

Szimbólum

Állandó  beállítások  programozási  módban  16

Ristretto  13

Lőporcsúszda

A  vízkeménység  meghatározása  12

Hibaelhárítás  22

Állandó  beállítások  programozási  módban  16

Biztonság

Víztartály  8

Szimbólum  leírása  3

Kávé  13

Beállítások

9.  szűrő

Problémák

A  vízkeménység  beállítása  16

Használat,  Első  alkalom  10

Vízkeménység

Kávéerősség  9

Szimbólumkijelző  9

Közlekedés  23

Espresso  9

Espresso  13

A  gép  beállítása  10

Szellőzőnyílások  8

Kávézacc-tartály  9

Vízkőtelenítés  20

26-os  telefonszám

Vízkőtelenítés  9

Üzenetek  21

Őrölt  kávé  9

Bekapcsolás  15

12.  
weboldal  kitöltése  10

Kávé  9

Ristretto  13

Kikapcsolás  15

Őrölt  kávé  14

A  vízmennyiség  állandó  beállítása  a  13-as  csészemérethez

A  vízkeménység  beállítása  16

Tisztítás  9

Ristretto  9

Műszaki  adatok  23

Tápkábel  8

Előkészítés  12

Őrölt  kávé  adagolója  9

Hibaelhárítás  22

Víztartály  9

Programozási  mód  16

Fontos  biztosítékok  4
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Kanada:  FAEMAUSA:  JURA  Inc.

001  (201)  767-9684

A  használati  útmutatóban  használt  ábrák  csak  
illusztrációk,  és  nem  a  gép  eredeti  színeit  tükrözik.  
Az  Ön  ENA  készülékének  egyes  részletei  eltérhetnek.

Nyitvatartás  (EST)

Központ

Mississauga,  Ontario,  L4Z  1X8

Fax
1-(905)-501-8600

az  Ön  országában  a  www.jura.com  oldalon.

Internet

Kaffeeweltstrasse  10

Ügyfélszolgálat

@  További  elérhetőségeket  talál  a  következőhöz:

Forgalmazó  címe

Telefon

info@us.jura.comEmail

Szerzői  jog

CH-4626  Niederbuchsiten

www.us.jura.com

001  (201)  767-3999

1-(855)-544-86001-800-220-5701

A  véleményed  fontos  számunkra!  Használd  a  www.jura.com  oldalon  

található  kapcsolatfelvételi  linket.

H  -  Cs  9:00  -  21:00  P  9:00  
-  20:00  Szo  9:00  
-  17:00

www.ca.jura.com

115  Matheson  Boulevard  East

JURA  Elektroapparate  AG

Visszacsatolás

Telefon

Svájc

Montvale,  NJ  07645

Fenntartjuk  a  jogot  a  technikai  változtatásokra.

info@juracanada.ca

A  használati  utasítás  szerzői  jogvédelem  alatt  álló  

információkat  tartalmaz.  A  használati  utasítás  
fénymásolása  vagy  más  nyelvre  fordítása  a  JURA  
Elektroapparate  AG  előzetes  írásbeli  hozzájárulása  
nélkül  tilos.

20  Craig  út

Technikai  változtatások

11  JURA  elérhetőségek /  Jogi  információk

J71619/ENA  Micro  5/US  en-pt/201701

11  JURA  elérhetőségek /  Jogi  
információk
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